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Героїчне минуле 
українського народу в творчості 
Великого Кобзаря
Тії слави козацької!

Повік не забудем!

                                                          Т.Г. Шевченко
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Минає п'ять століть, як у піснях і думах звеличується панорама однієї з найгероїчніших і найдемократичніших сторінок світової історії — Запорозької Січі, козацького війська, які утворювали державу. Українська й світова література створили Запорозькій Січі, козацькому військові, національним героям неповторний духовний пам'ятник.

Одним із співців величі і краси козацького лицарства став Тарас Григорович Шевченко. В основу творів поет бере історичні події, конкретних осіб. Однією з головних тем його поезій є боротьба українського народу проти поневолювання. Уже в ранній період творчості Шевченко зображує образи ватажків народних — Тараса Трясила, Наливайка, Павлюка.
Ще в ранньому дитинстві Тарас Шевченко захоплювався славним і героїчним минулим українського народу. Із розповідей старого діда Івана оживали в уяві хлопчика мужні лицарі-козаки, їхні далекі походи на ворога. Усе почуте назавжди закарбовувалося в його пам'яті. 

Минули роки. Коли поет навчався в Петербурзькій Академії мистецтв, у нього виник задум створити ілюстрований альбом «Живописна Україна», який розповів би про різні події української історії. Серед малюнків Шевченка бачимо сцени, що збуджували почуття національної гордості («Дари Богданові і українському народові»), викликали думки про найтяжчі жертви, що їх поніс український народ під час боротьби з ворогами («Кара смерті над Іваном Підковою», «Петро Полуботок у Петербурзі», «Семен Палій у Сибіру»), а також відображено кару за національну зраду («Сава Чалий»). 

Але не тільки з допомогою пензля прагнув славетний Кобзар розповісти про минувшину. Hе таке вже й далеке геpоїчне минуле Укpаїни, яке майже не було висвітлене в книгах, а збеpігалося лише в пам'яті наpодній, хвилювало поета, будило в ньому бажання pозповісти сучасникам і нащадкам пpо славу дідів і батьків, пpо "війни і чваpи, пpо тяжкеє лихоліття, пpо лютії каpи", і пpобудити національну гоpдість і свідомість "пpавнуків поганих". Ніхто з поетів не оспівав «козацьку славу» так натхненно, як Тарас Шевченко. Це ми бачимо в таких віршах і поемах, як «Тарасова ніч», «Хустина», «Холодний Яр», «Ой, чого ти почорніло, зеленеє поле?». Запорозька вольниця, мужність приваблювали поета, і саме їх він оспівував у своїй поезії: 

Було колись — в Україні 

Ревіли гармати; 

Було колись — запорожці 

Вміли панувати. 

Hа істоpичні теми написано лише декілька твоpів, сеpед яких, "Гайдамаки", "Гамалія", "Іван Підкова", "Таpасова ніч", але й вони не пpетендують на абсолютну достовіpність. Високим і тpагічним пафосом селянського повстання, відомого під назвою Коліївщина, сповнена поема "Гайдамаки", та і в ній, кpім деяких моментів, Шевченко не зобpажує істоpичні події, а показує, у  що може вилитись наpодний гнів, коли пеpеповнює чашу теpпіння. Іноді поет pозповідає пpо істоpичні події устами кобзаpя, як у поемі "Таpасова ніч", де відтвоpюється повстання укpаїнського наpоду пpоти польської шляхти навесні 1630 p. на чолі з Таpасом Тpясилом. А частіше лише згадує пpо ті чи інші події, пpо тих чи інших геpоїв і, мовби, заставляє читача самого докопатися до істини. Хаpактеpним таким пpикладом може бути віpш "Іpжавець". Починається він звеpненням: "Мій кpаю пpекpасний, pозкішний, багатий! Хто тебе не мучив?..". Далі буквально одним-двома pеченнями пеpедається частина істоpії Укpаїни: "пpо лютії каpи, що ляхи нам завдавали", "як воеводи, Петpові собаки, pвали, гpизли", "як загнали на болото гоpод будуати", "на Оpлі лінію копали", "як у тій Фінляндії в снігу пpопадали", "що конає Гетьманщина, неповинно гине". А в поемі "Сон" - "Це той пеpвий, що pозтинав нашу Укpаїну, А втоpая - доконала вдову-сиpотину". 

Поема "Сліпий" pозповідає пpо долю закоханих, але в кінці стисло і обpазно сказано пpо те, як за наказом Катеpини II було зpуйновано Запоpізьку Січ, після чого величезні земельні пpостоpи на півдні Укpаїни були pоздані наближеним особам цаpиці. І таких пpикладів можна навести багато. У деяких віpшах поет зупиняється на окpемих подіях. Віpш "У неділеньку у святую" - пpо вибоpи нового гетьмана Кpавченка-Hаливайка. "Заступила чоpна хмаpа" - як Петpо Доpошенко боpовся пpоти гетьмана Самойловича, котpий за час свого гетьманування пpидбав величезні маєтки і багатства. У поемі "Гамалія" відтвоpено моpський похід козаків у Туpеччину, з метою визволення поневолених своїх побpатимів. А поема "Чеpнець" написана під впливом наpодних пеpеказів пpо полковника Семена Палія, який намагався здійснити свій демокpатичний ідеал козацького устpою. В багатьох твоpах показано лише наслідки, до яких пpизвели істоpичні події, їх вплив на подальшу долі наpоду. "Добоpолась Укpаїна до самого кpаю. Гіpше ляха свої діти її pозпинають", - говоpить поет у поемі "І меpтвим, і живим, і ненаpодженим...", яка є звинуваченням синам "сеpдешної Укpайни", які забули чиїх батьків вони діти. Дуже часто Шевченко тільки називає імена ватажків повстань, істоpичних діячів та геpоїв. Так, у поемі "Гайдамаки" згадано Максима Залізняка, Гонту Івана, Б.Хмельницького. Петpа Конашевича (Сагайдачного), Остpяницю, Севеpина Hаливайка, Івана Богуна. Hазиває він ватажків і у віpші "Пеpебендя".

У поемі "Тарасова ніч" автор називає гетьманів, які очолювали повстання народу і боролися за волю. Отаман показаний у тісному зв'язку з козаками, з якими постійно радиться. Шевченко підносить героїзм українського народу в боротьбі проти зовнішніх ворогів. Водночас він говорить і про соціальну суть цієї боротьби, ворогами називає "ляшків-панків".

Українська минувшина протиставляється тяжкому сучасному становищу народу: 

Було колись — панували, 

Та більше не будем! 

Тії слави козацької 

Повік не забудем! 


Шевченко осуджує сучасне становище українського народу, коли "над дітьми козацькими поганці панують". Поема написана у формі розповіді кобзаря, оточеного молоддю. Цим висловлена глибока пошана народу до минулого, до тієї боротьби, яку він вів за свою свободу.

Ця тема знайшла своє продовження в поемі "Іван Підкова". Підкова — історична особа, запорожець, який очолив боротьбу молдавського народу проти турецько-татарських полчищ. Саме в цьому творі Шевченко ідеалізує минуле, висловлює тугу за тим, що «було колись добре жити на тій Україні». 

Поет постійно прагне протиставити жахливому сучасному колишню волю України, про яку тепер тільки високі могили з вітром розмовляють. Згадується це для того, щоб серце хоч трохи спочило "від жорстокої дійсності".

У другій частині безпосередньо відтворюється морський похід. Виділяється в поемі образ отамана — керівника походу, що наділений надприродною силою. Він підняв шапку — і човни стали, затихло море; надів шапку — і "знову закипіло синє море". Козаки в поемі зображені як такі, що вирішують долю походу. Отаман радиться з ними, розмовляє як з рівними, знявши шапку, в похід веде козаків тільки тоді, коли вони погодилися на це.

Поема підносила гордість народу за героїчну боротьбу в минулому, будила патріотичні почуття. Якщо в поемі "Іван Підкова" дано тільки картину початку походу, то в "Гамалії" відтворено весь похід, бій в Царгороді, повернення козаків з перемогою на батьківщину.

Гамалія — узагальнений образ козацького ватажка, що перебуває у тісних зв'язках з козацтвом. 

Твір починається своєрідним заспівом — плачем, яким Шевченко переносить думку читачів у минулі часи, підкреслює глибокі патріотичні почуття козаків-невільників, які хочуть ще раз почути про славу рідного краю і побачити братів-запорожців.

Поет розкриває особливості характеру запорожців, їх братерську дружбу, готовність до самопожертви і нездоланну любов до рідної землі. Славно жило козацтво: вміло і «мед-горілку пити», і рідний край боронити, «і з турецької неволі братів визволяти».

Над морськими просторами лунає спокійна пісня запорожців, а на передньому байдаку врівноважений Гамалія веде своїх друзів на святе діло — братів визволяти. У Скутарі — передмісті Стамбула — він у самому пеклі бою. Під час повернення пливе останнім: «Позад завзятий Гамалія. Орел орлят мов стереже». Безмежна відвага, сміливість запорожців відображена Шевченком у яскравих і сильних образах: 

Неначе птахи чорні в гаї, 

Козацтво сміливо літає. 

Ніхто на світі не втече! 

Вогонь запеклих не пече. 

Гамалію поет змальовує таким, яким зазвичай оспівано народного ватажка в народних думах. Він не протиставляється козацькій масі, а є виразником її прагнень, мрій і настроїв. Під час наступу Гамалія попереду, а після бою, коли запорожці, повертаючись до рідного краю:

Пливуть співаючи; пливе

Позад завзятий Гамалія:

Орел орлят мов стереже.

Тому його козаки називають не інакше, як "наш завзятий Гамалія", вірять йому, слухають, як діти батька. Т. Шевченко виявив глибоке розуміння ролі особи в історичних подіях і в цьому одна з визначних його заслуг.

У заключній частині поеми згадуються дві історичні постаті — Чернець і гетьман Іван Підкова. Чернецем козаки прозивали гетьмана Петра Сагайдачного, який уславився своїми морськими походами в Туреччину. Згадуючи Сагайдачного і Підкову, поет таким чином утверджував думку про те, що Гамалія не був випадковим явищем в історії боротьби українського народу з турецькими завойовниками, що морський похід під його проводом — одна із славних сторінок історичного минулого українського народу.

Тарас Шевченко нагадував своїм сучасникам про легендарних лицарів — предків, наших національних героїв.

Воскрешаючи минуле, Кобзар ставить перед собою мету з допомогою слова і пензля надихнути народ на нову боротьбу за національне визволення. У нього викликає обурення байдужість і пасивність народу, який покірно несе тяжке ярмо: 

А онуки! їм байдуже — 

Панам жито сіють. 

Неодноразово Шевченко у своїх поезіях говорить про те, що вся українська земля вкрита могилами. Саме там, вважає поет, захована стара дідівська слава. Ніколи в народі не вмре пам'ять про славні бої за волю:

Слава не поляже. 

Не поляже, а розкаже, 

Що діялось в світі...

  Таким чином, геpоїчне минуле укpаїнського наpоду займає пpовідне місце в твоpчості Т.Г.Шевченка і виконує головне завдання його поезії, яке він сам сфоpмулював у словах: 

Возвеличу малих отих pабів німих! 

Я на стоpожі коло їх поставлю слово.

Закутий в кайдани цаpизму, кpіпосництва, запpоданий своїми ж панами, укpаїнський наpод постійно поpивався до волі. Дух нескоpеності, пpотесту, опоpу гнобителям не згасав ніколи. Незгасимою була й його ненависть до всіх тих, хто виступав зpадником Вітчизни, посібником в поневоленні pідного кpаю. Звідси й всепеpемагаюча віpа Шевченка в свій наpод, в його світле майбутнє, в те, що "на оновленій землі вpага не буде, супостата, а буде син, і буде мати, і будуть люди на землі".

Жіноча доля
у поезії  Т. Г. Шевченка
Такого полум’яного материнства,
такого апофеозу жіночого кохання
і  жіночої муки не знайти, мабуть,
у  жодного з поетів світу.
Нещасливий в особистому житті,
Шевченко найвищу і найчистішу
красу світу бачив у жінці, у матері.

М. Рильський
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Поряд із величними постатями героїчних борців, народних месників, поряд з iсторичними дiячами визвольного руху у творчостi Т.Г. Шевченка проходить прекрасний своєю моральною силою i чистотою образ жiнки-матерi, сестри, дiвчини, коханої. А коли цю кохану чи матір, цю святиню топчуть, знущаються з неї ожирілі пани і підпанки, чесна людина, а тим більше поет-трибун, мовчати не може. І дівчина – наймичка, і покритка, і вдова, і мати, що народила кріпака, - стали символом долі всіх українок, які злилися в поезії Кобзаря у величний, багатостраждальний образ України – матері. Образ нещасної, закріпаченої жінки поет носив, «неначе цвяшок, у серце вбитий». Цей крик зраненого серця вилився пекучим гнівом до панів, які топтали жіночу гідність, знищували жіночу красу, розпинали материнську душу. Доля жінки-кріпачки для нього — насамперед, доля його рідної матері, без якої він ріс, котру передчасно «у могилу нужда та праця положила», це його рідні сестри: Катря, Ярина та Марія, оті «голубки молодії», в яких у наймах коси побіліли. Пiзнiше сам Тарас Шевченко став вiльним, але одружитися так i не встиг, так що своїх дiтей i дружини у нього не було. Він мрiяв оселитися в Українi, одружитися з Ликерією Полусмаковою, але обставини склалися інакше...
Тарас Шевченко прославив матір і материнство, став щирим і великим заступником найбільш пригноблених жінок, які в умовах кріпацтва були позбавлені найвищого і найсвятішого права—материнського щастя. Образ жінки - коханої,  жінки – матері поет часто порівнює з образом зорі. Знедолена жінка стала постійним супутником Шевченкової поетичної музи. Оповиту ніжною любов’ю і ласкою, він проніс її, крізь усе своє життя. Жіноча доля постійно цікавить поета—від поеми „Катерина”до поеми „Марія”. Звернімо увагу на назви творів про жінок: „Наймичка”, „Відьма”, „Сова”, „Слєпая”, „Мар’яна – черниця”. Вони не випадкові. Так, наймичками, відьмами, сліпими, черницями були жінки в тодішньому суспільстві. Прочитайте „Відьму”, і ви переконаєтеся, що це звинувачувальний акт тогочасному гнобительському ладові, який прирікав жінок на страхітливе існування. Ось стражденна героїня перед вами: 

 ...Жаль і страх! В свитині латаній дрожала 
Якась людина. На ногах 
І на руках повиступала 
От стужі кров; аж струпом стала. 
І довгі коси в реп’яхах об поли бились в ковтунах.
Чимало поетів того часу вважали неестетичним такий образ у своїй творчості, відвернулися б, побачивши таку жінку в житті. Шевченко не тільки не відвернувся і не тільки ввів її до високого храму поезії, а й назвав своєю, рідною. 
...Се не мара, 
Моя се мати і сестра, 
Моя се відьма, щоб ви знали. 

Особливо вагомий останній рядок: «Моя се відьма» – значить, мій біль, моє горе невтішне. Шевченкові поеми кликали до боротьби з тими, хто ганьбив жіночу честь, гідність та щастя, та й не лише поеми. Згадаймо балади: „Причинна”, „Тополя”, „Русалка”, „Утоплена”, ”Лілея” та інші. У кожній з них своя історія нещасливого кохання, загубленого з вини можновладців. Кожна з них - прокляття тим, хто вкоротив вік жінці, знівечив її красу, спаплюжив гідність. А лірика! У ній сотні жіночих образів. І в більшості з них йдеться про загублене кохання, страчене або скалічене назавжди життя дівчини чи молодиці. 

Так  Шевченко цілеспрямовано боровся за долю покривджених дівчат, жінок України, остерігаючи їх про підступність і брутальність польських шляхтичів та москалів, і показував усьому світові руйнівників української родини. 

Поглиблення цієї теми маємо і в російськомовній поемі „Слепая”. П’ятнадцять літ тиняється сліпа жінка з дитиною - поводаркою. Її надія на милосердя пана, батька її Оксани, переросла в розпуку: пан збезчестив і дочку, як у свій час її матір. Поема закінчується трагічно: Оксана підпалює будинок і сама гине у вогні. 

Шевченкові образи дівчат та жінок не лише багатостраждальні, а й високоморальні. Найбільша заслуга великого Кобзаря не в тому, що він показав знівечену жіночу долю, а в тому, що підніс жінку-кріпачку на високий п’єдестал чистоти, глибини і вірності почуттів, моральної краси і материнської величі. Такими є Ганна з „Наймички”, Оксана з поеми „Слепая”, Сова, Катерина і Марія з одноіменних творів. Мати з дитиною завжди були для Шевченка найсвітлішим образом, естетичним уособленням краси, ніжності й благородства. Чи не тому стали нині крилатими оці мелодійні слова: 

Нічого кращого немає, 
Як тая мати молодая 
З своїм дитяточком малим. 

 „Не знаю в літературі всесвітній поета, - писав Іван Франко, - котрий би так витривало, так гаряче і з цілою свідомістю промовляв в обороні жінок, в обороні їх права на повне, чисто людське життя, котрий би таким могучим словом бичував усе те, що вже, деморалізує і тисне Жінку. Не знаю в літературі всесвітній поета, котрий би представив такий високий і так щиро людський ідеал жінки-матері. Як се вчинив Шевченко”. 

Шевченків материнський ідеал не був статичним, а зазнавав постійного розвитку. Якщо Катерина тільки терпить, плаче, і в тяжкому горі, покинувши дитину, губить себе, то Ганна вже здатна забути про особисту образу і жити задля дитини. Катерина теж любить свою дитину, але це швидше інстинкт, ніж свідома материнська любов.  Материнська любов Ганни така могутня, що ця жінка протягом десятків років терпить найбільшу муку для матері - бути поряд з сином і не сміти зізнатись йому в цьому. Оксана - образ жінки рішучої  і діяльної. Захищаючи власну гідність, вона вбиває поміщика, який зганьбив її честь, і підпалює панський палац. Найвищого розвитку досяг образ жінки - матері в поемах „Неофіти” і „Марія” (мати Алкіда і Марія). Коли діти загинули з волі кривавих царів, на їх місце стали матері, щоб поширювати серед народу ідеї своїх синів. Шевченко створив своєрідний священний триптих, котрий в нашій свідомості злився воєдино: Богоматері, матері - України і земної матері, яка в муках народила кожного з нас. 

Багата і складна палітра  жіночих шевченківських образів. Тут і щаслива мати („Садок вишневий коло хати...”, „На панщині пшеницю жала”, „І досі сниться”), і нещасна мати („Катерина”) і героїчна мати ( „Неофіти”, „Марія”), і злочинна мати („Утоплена”), і розумна мати ( „Ой крикнули сірі гуси”). Останні два типи є унікальними, тому зупинимось на них. 

У баладі „Утоплена” виведено єдиний у Шевченка негативний образ матері - злочинниці, яка з ревнощів до вродливої дочки – суперниці, втопила її, своє єдине дитя. А в епічному вірші „Ой крикнули сірі гуси”, вдова, народивши нешлюбного сина, не тільки вигодувала його, а й вивчила, і, спорядивши йому гарний козацький одяг, сідельце й коня, послала вихованого нею громадянина України на Січ. Є чим пишатися, чи не так? 

Ідеал матері Тарасові Шевченкові уявлявся таким: 
І досі сниться: вийшла з хати 
Веселая сміючись мати, 
Цілує діда і дитя, 
Аж тричі весело цілує.

Тарас Шевченко дуже любив дiтей, завжди їм спiвчував, i улюблений його образ — це мати з дитям. Щаслива мати, вiльна, як у тому «снi», що приснився кріпачці:

У нашім раї на землі

Нічого кращого немає,

Як тая мати молодая

З своїм дитяточком малим…

І на оновленій землі

Врага не буде супостата,

А буде син, і буде мати,

І будуть люди на землі…
Великий Кобзар писав i жартiвливi поезiї (на жаль, їх дуже мало) про веселу життєрадісну українську жінку, наприклад, «Утоптала стежку».

Для Тараса Шевченка жіноча доля не тільки була соціальною, але й особистою трагедією. Йому боліла доля всiх нещасних жiнок, що «нiмi на панщину iдуть i дiточок своїх ведуть». Шевченко гнiвно виступав проти жiночого безправ’я. Вiн нiби зiбрав воєдино у своєму зболеному серцi страждання поневолених жiнок усiх епох i схвильовано розповiв про них цiлому свiтовi. Доля жінки в кріпосницькому суспільстві була справді трагічною. Хто тільки над нею не знущався?! На панщині вона працювала однаково з чоловіками, вдома виконувала всю хатню роботу, народжувала, годувала і виховувала дітей. А скільки жінок ставали жертвами поміщицької розпусти, скільки наклало на себе руки!

 «Коли тобі нема що сказати - мовчи, коли є - кажи і не бреши». Цей відомий вислів Ромена Ролана якнайкраще визначає основний критерій письменницької творчості. І він цілком застосовний до Шевченкового поетичного мистецтва, яке завжди говорило про справді важливе для нього і його народу - і говорило правду. Окрім того, що Шевченко був, як то кажуть, поетом Божою милістю, він був ще й людиною великого серця.

І те палке серце вболівало не за якусь абстрактну Україну-неньку, а за цілком конкретних, живих людей, між яких зростав, яких знав, яких любив. Особливо співчутливо Тарас переживав жіночі долі. 
Дуже гостро звучить проблема материнства в шевченкових поезіях про дівчат-покриток. Суворим був народний закон щодо дівочої неслави. Молоді жінки з обрізаними косами, вічним соромом, із безталанними вже від народження дітьми... Тільки легенди, балади, перекази, пісні доносили нам правду про їхнє гірке материнство. А ще Шевченкова прониклива поезія.

Один з перших жiночих образiв у Шевченка - це Катерина з одноiменної поеми. Її прообразом була його кохана Оксана Коваленко, з якою доля так i не звела Тараса. Яка вона, Катерина? Жінка, здатна на велике, безоглядне, пристрасне кохання, ошукана у своєму почутті й покарана за нецноту. Збезчещена дівчина, кинута на осуд і глум оточуючим, - типовий образ у класичній українській літературі (та й чи тільки в українській!).

...В уяві одразу ж постають і глибоко поетичний, овіяний смутком образ Катерини у латаній свитині, «на плечах торбина, в руках ціпок» з поеми і такий же поетичний, хоча дещо прикрашений, - з картини. Співчутливо ставився Тарас Григорович до своєї героїні. Він не осуджує героїню, для Шевченка залишається незаперечною її висока людська гідність, духовна краса і святість почуттів. Ніжність і смуток у словах поета, звернених до своєї Катрусі:

Катерино, серце моє!

Лишенько з тобою!

Де ти в світі подінешся

З малим сиротою?

У поемі «Наймичка» митець простежує, як складається доля бідної дівчини, позбавленої права на щасливе материнство. Поет її не засуджує, його серце сповнене глибокого жалю до цієї скривдженої жінки. Він наголошує, що її дитина - то плід великого почуття. І не її вина, що своє щире, безоглядне кохання вона подарувала негідній людині.

Ганна, героїня «Наймичка», не втішала себе надіями, що її дитина матиме люблячого батька. Вона намагається уникнути, здавалося б, неминучого: для себе - долі покритки, для улюбленого сина - долі незаконнонародженого. Отже, Ганна - не покірна жертва, як Катерина, а жінка, яка шукає і знаходить вихід з важкого становища. З молитвами і сльозами попрощалася вона зі своїм немовлятком, щоб потім знову зустрітися з ним у чужій хаті. Дбаючи про його майбутнє, молода жінка підкидає немовля чужим, заможним і добрим людям, які самі не мають дітей. Але не для того, щоб забути свій гріх, щоб викреслити зі свого життя незаконнонароджену дитину, а для того, щоб наймичкою увійти в цей дім, день у день, рік у рік дбати, піклуватися про свого Марка:
Не зна Марко, чого вона, і

Так його цілує,

Сама не з’їсть і недоп’є,

Його нагодує.
Марко виріс гарним козаком, красивим і добрим. Він не знав до самої її смерті, що дивовижна лагідна жінка, яка вік свій прожила поруч наймичкою і так сердечно його любила, - його рідна ненька. Ганні соромно за свою провину, вона боїться осуду сина. І навіть перед смертю їй нелегко зізнатися. Та не хочеться їй брати «гріха» з собою. 
Ганна відкривається перед сином і просить зняти з неї тяжкий гріх:
«Прости мене! Я каралась,

Весь вік в чужій хаті...

Прости мене, мій синочку!

Я ... я твоя мати».
Зізнання забрало у Ганни останні сили. Вона «оніміла», навіть не попрощавшись з Марком. 

Трагедія нещасної жінки не тільки в тому, що вона - багата, із славного селянського роду - мусить народити в пустельному полі і підкинути дитя чужим людям. Ще більших страждань завдає їй те, що вона позбавлена материнського щастя.

Материнська любов, яку оспівує Шевченкова Муза, бореться зі скрутою, злиднями, немилосердними життєвими обставинами. З такими перешкодами зустрічається героїня поеми «Наймичка».

Іван Франко писав, що «наймичка — натура безмірно глибока, чуття у неї сильне та високе, любов до дитини така могуча, що перемагає все інше, ... заставляє забути про себе саму, віддати все своє життя на користь своєї дитини».
Шевченко дуже любив дітей, мріяв про власний сімейний затишок, про свою хатину у вишневому садочку. У поемі «Княжна» знаходимо рядки, сповнені найщирішого почуття:

Ох, діти! Діти! Діти!

Велика Божа благодать!

Матір і дитя для Тараса Григоровича - святі. Він оспівує, возвеличує «пренепоручную, святую» жінку-матір і дитя. Майбутнє свого пригнобленого народу поет не мислить поза щастям матері й дитини. Ці дорогі йому образи приходили до нього в неспокійні тривожні сни, мучили розтерзану й зболену душу в холодному Петербурзі і в далеких казахських степах:

Присняться діточки мені,

Веселая присниться мати.
Український народ тягнувся до освіти. У поемі «Сова» бідна вдова-мати тяжко поневірялася в наймах, щоб її єдиний син ходив до школи:

І день, і ніч працювала,

Подушне платила,

Щоб і воно, удовине.

До школи ходило.

Трагічно звучить фінал твору: «письменного і вродливого» вдовиного сина закували в москалі, а нещасна мати збожеволіла  від горя. Кріпацькі діти якщо й навчалися, то, як правило, в дячків. Таке навчання пройшов і сам Шевченко. У вірші «Доля» він із сумом згадував:

...Ти взяла

Мене, маленького, за руку

І в школу хлопця одвела

До п’яного дяка в науку.

Особливо важливо, на думку Шевченка, виховувати любов до рідного слова. Доки живе мова в устах народу, доти живий і народ, вмерла мова — вмер і народ. Ці думки Шевченко Тарас Григорович стверджував усім своїм життям і нетлінною творчістю.

Обніміться ж, брати мої,

Молю вас, благаю.

Якщо забудемо війну,

Війна на нас чекає.

(З пісні)
Тема материнства у творах Шевченка втілилася в образах скривджених і нещасних жінок. Ідеал, про який мріяв поет, багатьом людям недоступний. Сувора дійсність була жорстокою і до Шевченкової України-неньки. Прекрасне материнство можливе лише у країні, де кожна людина - господар своєї долі. Про вільних людей у вільній країні писав поет: «І буде син, і буде мати, і будуть люде на землі...»

Пісенна творчість 
славетного сина України

... Зі зверненням професіональних композиторів

до поезії Кобзаря в українській музиці виникає

окремий могутній пласт – музична Шевченкіана,

яка вражає своєю свіжістю, різнобарвністю  і

невичерпністю.

Н.Королюк
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Мамину пісню, дідові розповіді про гайдамацтво, красу рідної природи Тарас Шевченко проніс через усе своє стражденне життя. Поезія найвищої любові до «святої України» стала найголовнішим рушієм творчого життя поета.
На творчість Шевченка великий вплив мав український  фольклор. Цей вплив позначився на тематиці, мотивах, образах та поетиці більшості його поезії. 

Особливо близька за формою до народної пісні його рання творчість, де майже вся система образів і поетичних засобів народнопісенна. Проте Шевченко не копіював фольклорних зразків, а творчо переосмислював їх, надавав нового звучання, пристосовуючи до ідейно-творчих завдань своєї поезії. 
Завдяки близькості до народних ідеалів багато віршів поета стало піснями. До народнопісенного репертуару перейшло найбільше тих його поезій, що своїми мотивами, образами, символікою й ритмікою перегукувалися з народною піснею. 

Поетичний текст віршів Шевченка часто зазнавав при цьому змін: вирівнювалися строфи, зникали перенесення з однієї строфи в іншу чи замінювалися простішими, опускалися складні для сприймання слова та мовні звороти. Пісні на слова Шевченка, як і народні, мають протяжні мінорні мелодії, окремі з них — романсовий характер. 

 З ліричних віршів поета в народні пісні найчастіше переходили ті, в яких йшлося про безталанне життя сироти, наймита-бурлаки, козака, що шукає долі ("Тяжко-важко в світі жити", "Ой три шляхи широкії"), про розлуку, тяжку жіночу долю ("Нащо мені чорні брови", "Ой одна я, одна"). Переходили в народнопісенний репертуар і Шевченкові твори пейзажної лірики, уривки з балад і поем, де змальовано одухотворену природу: "Садок вишневий коло хати", "Реве та стогне Дніпр широкий" та "Защебетав жайворонок" (уривки з балади "Причинна"), "По діброві вітер виє" (з балади "Тополя"), "Зоре моя вечірняя" (з поеми "Княжна"). 

Пісні ставали його поезії-медитації ("Думи мої, і думи мої, лихо мені з вами!", "Минають дні, минають ночі"). Нове звучання в народних піснях вносила політ лірика Шевченка. Першим почали виконувати як революційну пісню його "Заповіт", згодом — "Ой виострю товариша", "Кругом неправда і неволя" (уривок з поеми "Єретик"). 

Перейшовши в народний репертуар, пісні на слова Шевченка стала жити самостійним життям, підлягаючи законам фольклорних творів. Відзначалися вони й різноманітнішою будовою строфіки, своєріднішими композиційними особливостями, розгалуженішою ритмомелодикою, ніж народні. 

Пісні на слова Кобзаря поширювали серед мас безіменні самодіяльні митці і композитори-професіонали.
Деякі поетові вірші стали піснями ще за його життя ("Тяжко-важко в світі жити", "Нащо мені чорні брови", "Така її доля" (уривок з балади "Причинна") та ін.). 

У 1860 поезію "Думи мої, думи мої, лихо мені з вами!" поклав на музику О. Рубець, 1868 музику до "Заповіту" створив М.В. Лисенко, згодом на цей твір писали музику М. Вербицький, Г. Гладкий, К. Стеценко та інші. 

Більше як 80 пісень на слова Шевченка належить М.В. Лисенкові. Його традицію продовжили К. Стеценко ("Вечір", "Ой літа орел"), Я. Степовий ("Думи мої, думи мої, лихо мені з вами!", "Зоре моя вечірняя", "Вітер з гаєм розмовляє"), С. Людкевич ("Сонце заходить, гори чорніють"), В. Заремба ("Нащо мені чорні брови", "І багата я"), А. Штогаренко ("Якби мені черевики") та ін. 

Більшість обробок композиторів-професіоналів через репертуарні збірники, радіо, телебачення влилися в народнопісенний репертуар. 

Пісні на слова Шевченка мали значний вплив на українську  народнопоетичну творчість. Вони внесли в народну пісню  свіжі мотиви, ідеї, збагатили їх новим змістом, розширили мелодійне звучання. 

Перехід Шевченкових поезій у народний репертуар триває, кожне покоління і самодіяльних митців, і композиторів-професіоналів поповнює його новими зразками.
Недарма ж багато віршів Шевченка вважалися народними і були дуже популярними ще за його життя. Україною, її славною історією, народною культурою, українськими піснями був сповнений весь внутрішній світ Шевченка. Автор книжки «Полум’яне слово Шевченка в музиці» Ніна Королюк привертає увагу на те, що «зі зверненням професіональних композиторів до поезії Кобзаря в українській музиці виникає окремий могутній пласт – музична Шевченкіана, яка вражає своєю свіжістю, різнобарвністю і невичерпністю». Тільки у ХІХ ст. до творчості Тараса Шевченка зверталися композитори: П. Ніщинський («Вечорниці» до драми «Назар Стодоля»), А. Вахнянин («Садок вишневий»), С. Воробкевич («Думи мої», «Минають ночі» тощо), М. Вербицький («Заповіт»), М. Аркас (опера «Катерина»). Солоспіви на вірші Шевченка створювали П. Сокальський, В. Заремба, А. Вахнянин та ін. Деякі з них стали народними піснями і не завжди відомі автори музики, як-от М. Гайворонський, автор чудових пісень «Така її доля» та «Тече вода». Написано безліч хорових творів на слова поета. Без сумніву, неперевершеним інтерпретатором поезій Шевченка у ХІХ ст. є М. Лисенко. Його музика до «Кобзаря» містить понад 80 творів різних жанрів: пісень, дуетів, кантат, поем. До спадщини поета зверталися і класики російської музики: М. Мусоргський (вокальні твори «Гопак» і «Дніпро»), П. Чайковський ( романс «Вечір», «Садок вишневий коло хати»), С. Рахманінов ( дума «Минають дні, минають ночі»). Початок ХХ ст. ознаменувався кантатами та хорами С. Людкевича (знаменита кантата-симфонія «Кавказ»), К. Стеценка («У неділеньку у святую»), Л. Ревуцького (кантати-поеми «Хустина» та «Ой чого ти почорніло»), вражаючими творами Б. Лятошинського («За байраком байрак», «Із-за гаю сонце сходить») і багатьма іншими. З’являються музично-театральні, симфонічні та хорові полотна М. Вериківського, К. Данькевича, В. Корейка, Г. Майбороди, Є. Станковича, Л. Дичко. 
Композитори та митці ХХ та ХХІ ст. не переставали звертатися до творчості Тараса Шевченка. Так, М. Лисенко переклав на музику його вірші «Мені однаково, чи буду», «Наша дума, наша пісня». Засновник Національного українського народного хору (який тепер носить його ім’я) Г. Верьовка написав чудову пісню на слова поета «Не щебече соловейко»; М. Колесник – «Дивлюся, аж світає»; композитор О. Керекеша поклав на ноти поезії «Гамалія», «Іван Підкова», «Катерина»; молодий композитор ХХІ ст. В. Калініченко створив пісню «Ой чого ти почорніло»; гурт «Кому вниз» співає пісню «Суботів» тощо. 
Глибоким розумінням близькості поетичної творчості поета до народнопісенної проникнуті праці Ф. Колесси («Студії над поетичною творчістю Шевченка»), М. Шагінян («Тарас Шевченко»), М. Рильського, який ставив поета поряд з такими світочами, як Пушкін, Гейне, Міцкевич, Руставелі. Шевченко ще з юнацтва володів польською мовою, про що зазначає П. Зайцев у праці «Життя Тараса Шевченка» (1994). В автобіографічній повісті «Художник» поет пише, що володіння французькою мовою дозволяло йому читати твори Поль де Кока в оригіналі. Обізнаність з європейською музичною культурою постає у «Щоденнику», в листуванні з друзями, його повістях. Він захоплювався композиторами Моцартом, Дж. Россіні, Й. Гайдном, музикою Мендельсона, операми Дж. Верді. Перебуваючи в Петербурзі, мав змогу ознайомитися з тогочасною європейською класичною музикою, що засвідчує повість “Музикант». Саме цей твір дає можливість (принаймні частково) розглядати погляди Шевченка в сфері музики.
Серед музичних інструментів поет особливо захоплювався віолончеллю. Певно, далеко не останню роль у цьому відіграв відомий на той час у Петербурзі віолончеліст і музичний діяч Матвій Вельєгорський, який походив з давнього українського роду Велігурських і брав участь у справі викупу Шевченка з кріпацтва. Прикметно, що головним героєм повісті “Музикант” теж є віолончеліст Тарас Федорович, прототипом якого був талановитий скрипаль-кріпак Артем Наруга. Тарас Федорович часто, зігравши мелодії тих чи інших європейських композиторів, закінчує свої варіації українськими народними піснями, які викликали у слухачів захоплення. В одному з епізодів герой повісті, зігравши Шопена, починає виконувати народну пісню “Котилися вози з гори, А в долині стали…”, а в іншому після виконання “Реквієму” Моцарта несподівано заграв “Ходить гарбуз по городу”. При цьому вдався до таких варіацій, що слухачі завмерли так само, як і тоді, коли слухали величний “Реквієм”. Самого ж М. Вельєгорського Шевченко неодноразово згадує у повістях “Художник” і “Музикант”: «Только одна душа человека может так плакать и радоваться, как поет и плачет этот дивный инструмент», – писав він.
Ще однією важливою сферою уподобань Шевченка був спів. Сучасники поета відзначали чудове виконання ним народних пісень. За свідченням друзів, Шевченко мав тенор, а можливо, баритон з високими верхніми нотами. П. Куліш, який досить часто чув спів Шевченка, писав: «Такого або рівного йому співу не чув я ні в Україні, ні по столицях… Посходились з усіх світлиць гості до залі… Пісню за піснею співав наш соловей… і скоро вмовкає, зараз його благали ще заспівати… Душа поета, об’явившись посеред чужого щастя своїм щастям, обернула весілля поклонниці його великого таланту в національну оперу». Всі, хто знав Шевченка, відзначали, що його спів мав великий емоційний вплив на оточуючих. М. Бєлозерський згадує:  «Мою матір особливо зачаровував Шевченко своїми співами: ходить, бувало, по залі, заклавши руки назад, опустивши вниз свою думну голову; шия зав’язана шарфом, вираз обличчя сумний, голос тихий і тонкий; мати, бувало, плаче від його пісень». Саме народна пісня, як зазначав О. Гончар, була «матір’ю Шевченкової поезії», саме вона збагачувала його поезію народнопісенними прикметами: епітетами, риторичними запитаннями та зверненнями.

Ой, Богдане! 

Нерозумний сину!

Подивись тепер на матір

На свою Вкраїну

Що, колишучи, співала

Про свою недолю,

Що, співаючи, ридала,

Виглядала волю...
(«Розрита могила». Березень, 1843)
Кожен, хто читатиме «Кобзар» Тараса Шевченка, не зможе не помітити, що у плетиво своїх оригінальних творів він вводив народні пісні. Скільки ж він їх знав, тих «звуків України», про які писав: 
«Я трепет сердца навсегда 
Оледенил в снегах чужбины. 

И только звуки Украины 
Его тревожат иногда»
 (Поема «Слепая»). 
Герої його поезії співали і в горі, і в радості 

«Гой, гой, не беда, 
Слезы тоже вода» 
або 
«…Моя Оксана! Я скоро плакать перестану,
Запомни песню ты мою
И пой ее, как я пою.
 Она умалит сердца рану…» 
(«Слепая»). 
Без сумніву, серце великого поета надихалось живим словом української пісні («В житейском бурном море… тихая струя»), і дотепер він вражає нас своєю безмежною обізнаністю в царині українського фольклору. Тільки у поемі «Перебендя» згадуються пісні різних жанрів: 
«…Недоля жартує
Над старою головою, А йому байдуже;
 Сяде собі, заспіває: 
«Ой не шуми, луже!..
Отакий-то Перебендя, старий та химерний!
Заспіває про Чалого – На Горлицю зверне; 
З дівчатами на вигоні – Гриця та веснянку,
А у шинку з парубками –
Сербина, Шинкарку;
З жонатими на бенкеті, 
Його поезія, часто пов’язана переходами у народнопісенні форми, пересипана народним мелосом: історичними, козацькими, рекрутськими («У неділю рано-вранці»), гайдамацькими, чумацькими («Доле моя, доле»), бурлацькими, батрацькими, колисковими, жартівливими піснями. Особливою сердечністю відзначаються пісні про жіночу й дівочу долю часів кріпаччини, про материнську любов. У нього співають всі: козаки 

…І Дніпро укрили байдаки, 
І заспівали козаки» («Гамалія»); 
чумаки 

… Іде чумак з-за лиману 
З чужим добром безталанний. 

Чужі воли поганяє, 

Поганяючи, співає… («Хустина»); 
подорожні; дівчата 

…У неділю на вигоні 

Дівчата гуляли, 

Жартували з парубками, 

Деякі співали… («Гонта в Умані»); 
жінки 

…З ким ти усміхалась, плакала, журилась. 

Кому ти любила Петруся співать? («Мар’яна-черниця»);
 убогі люди 

…І простоволоса селом ходить – то співає, 

 То страшно голосить» («Сова»); 
а також птахи 

…Й летячи співали («Великий льох», розділ «Три ворони»). 
Сам Шевченко знав безліч історичних, чумацьких, козацьких, рекрутських пісень, почутих від батька, співав думи. Дід Іван, свідок багатьох подій в Україні, розповідав йому про Коліївщину, і ці розповіді увійшли до поеми «Гайдамаки» як теми про соціальні та національні конфлікти. Дуже любив народну пісню «Зіронька», а також «Тече річка невеличка», «Ой на горі та женці жнуть». 
Очевидно, що народна пісня була для поета чимось більшим, значущим, підтримувала його у нелегкі часи, у важку негоду, в горі і радості, допомагала зберігати людську гідність. Перебуваючи на засланні у Кос-Аралі, Тарас Шевченко всю тугу за рідною землею виливав у рядках:
 «…Та Україну згадаю, 
Та пісеньку заспіваю. 
Люди скажуть, люди зрадять, 
А вона мене порадить, 
І порадить і розважить, 
І правдоньку мені скаже»; 
чи: 
«…На степ, на море подивлюсь, 
Згадаю дещо, заспіваю». 
У неопублікованій передмові до “Кобзаря” Шевченко закликає письменників вивчати справжнє життя простолюду: “Щоб знать людей, то треба пожить з ними. А щоб їх списувать, то треба самому стать чоловіком, а не марнотрателем чорнила і паперу”,  звернутися до народної культури, в якій він бачить джерело естетичного натхнення: “…прочитайте ви думи, пісні, послухайте, як вони співають, як вони говорять меж собою шапок не скидаючи, або на дружньому бенкеті як вони згадують старовину і як вони плачуть, неначе справді в турецькій неволі або у польського магнатства кайдани волочать…”

Через глибоке знання історії України, розуміння рідної пісні як вияву духовних цінностей, ментальності народу, його Долі Шевченко справді був великим українознавцем, людиною правди, близьким і зрозумілим своєму народу, бо знав його пекельні болі та пісні співав разом з ним. Він осягнув сучасну йому Україну всім серцем, бачив її майбутнє і закликав: «Борітеся – поборете!». 
Ніби все про нього знаємо. Скільки читано-перечитано, передумано, а приходиш до думки, що Шевченко – невичерпний, неосяжний, феноменальний, істинний, бо за кожним його словом стоїть Україна, а ми – на шляху до неї.
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